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Euroopan parlamentin päätöslauselma Valko-Venäjästä

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon aiemmat päätöslauselmansa Valko-Venäjän tilanteesta ja erityisesti 
9. lokakuuta 2008 antamansa päätöslauselman,

– ottaa huomioon Valko-Venäjästä 13. lokakuuta 2008 annetut neuvoston päätelmät, joissa 
poistettiin poliittista yhteydenpitoa Valko-Venäjän viranomaisiin koskenut kielto ja 
keskeytettiin Valko-Venäjän viranomaisia, myös Aljaksandr Lukašenkaa, koskenut 
viisumikielto kuudeksi kuukaudeksi, 

– ottaa huomioon 27. marraskuuta 2008 julkistetun EU:n vuosittaisen ihmisoikeusraportin 
2008,

– ottaa huomioon itäisestä kumppanuudesta 3. joulukuuta 2008 annetun komission 
tiedonannon Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 

– ottaa huomioon Etyjin/ODIHR:n vaalitarkkailuvaltuuskunnan 27. marraskuuta 2008 
julkistaman loppuraportin, 

– ottaa huomioon työjärjestyksen 103 artiklan 2 kohdan,

A. ottaa huomioon, että EU pitää poliittisten vankien vapauttamista merkittävänä askeleena 
siihen suuntaan, että Valko-Venäjä hyväksyy demokratian, ihmisoikeuksien 
kunnioittamisen ja oikeusvaltion periaatteiden perusarvot, ja että vapauttaminen oli yhtenä 
ehtona Valko-Venäjän tiettyihin johtaviin poliitikkoihin kohdistettujen rajoitusten 
uudelleen tarkastelemiselle ja Valko-Venäjän-suhteiden vaiheittaiselle palauttamiselle,

B. katsoo, että sananvapaus on toinen periaate, jota on kunnioitettava, jos suhteet 
Valko-Venäjään palautetaan ennalleen ja jos rajoittavien seuraamusten keskeyttämistä 
jatketaan yli huhtikuun 2009, 

C. katsoo, että Euroopan unioni on valmis jatkamaan myönteisiä toimia, jotka johtavat 
vaiheittain Valko-Venäjän-suhteiden ennalleen palauttamiseen, jos maan hallitus osoittaa 
halua parantaa olosuhteita siten, että Valko-Venäjällä noudatetaan ihmisoikeuksia, taataan 
tiedotusvälineiden vapaus ja järjestetään vapaita ja oikeudenmukaisia vaaleja,

D. toteaa, että Etyjin/ODIHR:n vaalitarkkailijat ilmoittivat loppuraportissaan, että vaikka 
joitain parannuksia oli tehty, 28. syyskuuta 2008 pidetyt vaalit käytiin tiukassa 
valvonnassa, kampanjointia oli tuskin lainkaan, ääntenlaskua ja 
ennakkoäänestyspaikkojen tulosten kertymistä rasitti avoimuuden puute ja että vaalit eivät 
täyttäneet kansainvälisiä demokratiastandardeja,
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E. ottaa huomioon, että Valko-Venäjän talous on maailmanlaajuisen rahoituskriisin 
seurauksena vakavien haasteiden edessä, minkä presidentti Lukašenka selvästi ilmoitti 
kansalaisille pitämässään uudenvuoden puheessa,

F. ottaa huomioon, että keskusvaalilautakunnan puheenjohtaja Lidzija Jarmošyna on 
myöntänyt, että syyskuun vaalit eivät saaneet eurooppalaisilta kumppaneilta täyttä ja 
ehdotonta tunnustusta siitä, että ne olisivat kansainvälisten standardien mukaiset, ja tästä 
syystä vaalien tärkein tavoite jäi täyttymättä,

1. panee merkille, että Valko-Venäjällä ei ole enää poliittisia vankeja, vaikka Aljaksandr 
Kazulin, Sergei Parsjukevitš ja Andrei Kim eivät vieläkään nauti kaikista niistä 
kansalaisoikeuksista, jotka Valko-Venäjän perustuslaki valkovenäläisille takaa, ja monia 
muita koskevat erilaiset vapauden rajoitukset, mukaan lukien Aleksandr Barazenka, jota 
pidettiin viikkojen ajan tutkintavankeudessa odottamassa tammikuun 2008 
mielenosoituksiin osallistumisen seurauksena käytävää oikeudenkäyntiä; 

2. panee tyytyväisenä merkille, että kahdelle riippumattomalle sanomalehdelle, Narodnaja 
Volja ja Nasha Niva, myönnettiin toimilupa ja jakelulupa valtion omistaman verkoston 
kautta; muistuttaa samanaikaisesti, että 13 riippumatonta sanomalehteä edelleen odottaa 
toimilupaa;

3. suhtautuu myönteisesti viranomaisten ja Valko-Venäjän journalistiyhdistyksen välisiin 
keskusteluihin, joissa on käsitelty Internetin käyttöön liittyviin säännöksiin ja 
tiedotusvälineitä koskevaan lakiin tehtäviä muutoksia; toivoo, että tämä merkitsee aidon 
vuoropuhelun alkamista riippumattomien toimittajien kanssa Valko-Venäjän 
tiedotusvälineiden vapauden ehdoista; 

4. panee tyytyväisenä merkille toimiluvan, jonka Aleksandr Milinkevitšin johtama 
vapausliike on saanut; ilmaisee samanaikaisesti huolensa siitä, että Valko-Venäjän 
oikeusministeriö on asettanut kyseenalaiseksi Valko-Venäjän kansanrintaman (Popular 
Front) nuoren siiven legitimiteetin;

5. suhtautuu myönteisesti Valko-Venäjän presidentin hallituksen elimille antamiin 
suosituksiin, joiden mukaan näiden olisi keskusteltava Etyjin/ODIHR:n kanssa 
Valko-Venäjän vaalilaeista ja pyrittävä tekemään niistä kansainvälisten standardien 
mukaisia; 

6. muistuttaa, että joistakin parannuksista huolimatta 28. syyskuuta 2008 pidetyissä 
parlamenttivaaleissa Valko-Venäjä ei toiminut eurooppalaisten demokraattisten 
standardien mukaisesti, ja kehottaa tässä yhteydessä Valko-Venäjän hallitusta 
järjestämään tulevaisuudessa aidot demokraattiset vaalit kansainvälisten demokraattisten 
standardien mukaisesti ja tekemään vaalilakiin ja käytännön järjestelyihin seuraavia 
muutoksia: 

(a) kaikille ehdokkaille on luotava oikeudenmukaiset edellytykset ja mahdollisuudet 
toteuttaa aito vaalikampanja,

(b) on varmistettava, että kaikilla vaaleihin osallistuvilla puolueilla on edustajansa 
vaalilautakunnissa joka tasolla ja erityisesti vaalipiirilautakuntien tasolla,
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(c) on varmistettava, että ääntenlaskennassa kyetään torjumaan kaikki epäilyt menettelyn 
vilpillisyydestä,

(d) on lopetettava ennakkoäänimenettely tai vähintäänkin taattava, että annettuja 
ennakkoääniä käsitellään eri prosessissa kuin varsinaisissa vaaleissa annettuja ääniä ja 
että nämä tulokset kirjataan erikseen vaalipöytäkirjoihin;

7. kehottaa Valko-Venäjän hallitusta kunnioittamaan ihmisoikeuksia, ja:

(a) tekemään tarvittavat muutokset maan rikoslakiin kumoamalla sen 193, 367, 368 ja 
369-1 artiklan, sillä Amnesty International on esittänyt eräistä niistä, erityisesti 
193 artiklasta, huomautuksia ja niitä käytetään usein väärin vainoamiseen,

(b) pidättymään rikosoikeudellisella menettelyllä uhkaamisesta myös niitä opiskelijoita 
kohtaan, jotka on erotettu yliopistoista kansalaistoimintansa vuoksi ja ovat siten 
joutuneet jatkamaan opintojaan ulkomailla, mukaan luettuina ne, jotka ovat vältelleet 
Valko-Venäjällä suoritettavaa asepalvelusta; 

(c) poistamaan kaikki Valko-Venäjän kansalaisjärjestöjen asianmukaista rekisteröitymistä 
koskevat esteet; olemaan käyttämättä väärin rahoitukseen liittyviä toimenpiteitä, kuten 
vuokravaatimuksia estämään kansalaisjärjestöjä toimimasta tehokkaasti; 

(d) parantamaan kansallisten vähemmistöjen kohtelua ja kunnioittamista, johon kuuluu 
Angelika Borysin johtaman puolalaisten liiton legitiimisti valitun elimen sekä 
vähemmistöjen kulttuurin, kirkkojen, koulutusjärjestelmän ja historiallisen ja 
aineellisen perinnön tunnustaminen,

jotta maan omasta toiminnasta aiheutuva eristyminen muusta Euroopasta päättyisi ja EU:n 
ja Valko-Venäjän suhteet paranisivat merkittävästi;

8. muistuttaa, että Euroopan unioni julisti 21. marraskuuta 2006 valmiutensa uudistaa 
suhteensa Valko-Venäjään ja sen kansaan osana Euroopan naapuruuspolitiikkaa heti, kun 
Valko-Venäjän hallitus osoittaa noudattavansa demokraattisia arvoja ja Valko-Venäjän 
kansan perusoikeuksia; panee tyytyväisenä merkille ratifiointiehdotuksen sopimuksesta, 
joka koskee Euroopan komission lähetystön perustamista Minskiin;

9. kehottaa neuvostoa ja komissiota ryhtymään lisätoimiin Valko-Venäjän kansalaisia 
koskevien viisumimenettelyjen helpottamiseksi ja niistä vapauttamiseksi, koska tällaiset 
toimet ovat olennaisen tärkeitä EU:n Valko-Venäjää koskevan politiikan keskeisen 
tavoitteen, joka on helpottaa ja tehostaa henkilökohtaisia yhteyksiä ja demokratisoida 
kyseinen valtio, saavuttamiseksi; kehottaa niitä tässä yhteydessä harkitsemaan 
mahdollisuutta alentaa Schengenin alueelle saapuville Valko-Venäjän kansalaisille 
myönnettävien viisumien kustannuksia, mikä on ainoa keino estää Valko-Venäjän ja sen 
kansalaisia eristäytymästä entisestään; kehottaa Valko-Venäjän viranomaisia lopettamaan 
maastapoistumisviisumien myöntämisen kansalaisilleen ja erityisesti lapsille ja 
opiskelijoille;

10. suhtautuu myönteisesti Valko-Venäjän viranomaisten päätökseen poistaa väliaikaisesti 
lukuisia Tšernobylin onnettomuuden uhreja koskeva matkustuskielto, jotta nämä voisivat 
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osallistua lepo- ja kuntoutusohjelmiin, ja toivoo pitkäkestoisen rakenteellisen ratkaisun 
löytymistä; vaatii puheenjohtajavaltiota Tšekkiä asettamaan ensisijaiseksi tavoitteekseen 
Valko-Venäjän viranomaisten kanssa neuvoteltavan Euroopan unionin tason sopimuksen, 
jonka nojalla lapset voisivat matkustaa Valko-Venäjältä mihin tahansa unionin 
jäsenvaltioon osallistuakseen kyseisiin lepo- ja kuntoutusohjelmiin;

11. kehottaa neuvostoa ja komissiota harkitsemaan Euroopan naapuruus- ja 
kumppanuusvälineen1 ja Euroopan ihmisoikeus- ja demokratiavälineen2 valikoivaa 
soveltamista Valko-Venäjään ja lisäämään tukea Valko-Venäjän kansalaisyhteiskunnalle 
ja erityisesti lisäämään taloudellista apua riippumattomille tiedotusvälineille, 
kansalaisjärjestöille ja ulkomailla opiskeleville valkovenäläisille opiskelijoille; pitää 
myönteisenä komission antamaa taloudellista tukea Vilnaan (Liettua) toimintansa 
siirtäneelle Valko-Venäjän eurooppalaiselle humanistiselle yliopistolle; kehottaa 
neuvostoa ja komissiota vaatimaan Valko-Venäjän hallitukselta hyvän tahdon ja 
myönteisten muutosten eleenä, että Vilnaan siirtyneen eurooppalaisen humanistisen 
yliopiston sallitaan palata laillisesti Valko-Venäjälle ja palauttaa asianmukaiset 
edellytykset tulevalle toiminnalleen Minskissä; kehottaa neuvostoa ja komissiota 
myöntämään rahoitustukea Valko-Venäjän riippumattomalle Belsat-televisiokanavalle;

12. kehottaa neuvostoa ja komissiota harkitsemaan toimia liiketoimintaympäristön, 
kaupankäynnin, investointien, energia- ja liikenneinfrastruktuurin sekä EU:n ja 
Valko-Venäjän välisen rajatylittävän yhteistyön kohentamiseksi, niin että edistetään maan 
kansalaisten hyvinvointia ja vaurautta ja heidän kykyään ilmaista itseään vapaasti ja 
matkustaa EU:ssa vapaasti; kehottaa komissiota viimeistelemään Valko-Venäjän 
energia-alaa käsittelevän julkilausumansa perustaksi edelleen kehitettävälle 
energiayhteistyölle, joka sisältää muun muassa hiilivetykuljetusten ja energia-alan 
uudistukset;

13. ilmaisee huolensa ydinvoimalan rakennustyön aloittamisesta aivan Euroopan unionin 
rajalle, mikäli kyseessä on Tšernobylin ydinvoimalan kaltainen laitos, sillä Euroopan 
unioni ei voi hyväksyä tätä, ja näin EU:n rahoitustuki Valko-Venäjälle saatetaan asettaa 
kyseenalaiseksi; 

14. on huolissaan raporteista, joista Valko-Venäjän ja Venäjän presidentit keskustelivat 
Moskovassa 22. joulukuuta 2008 järjestetyssä kokouksessaan; nämä koskivat useita 
sotilaallis-poliittisia sopimuksia Valko-Venäjän ja Venäjän asevoimien yhteistyön 
vahvistamisesta sekä erityisesti sopimusta yhteisestä ilmapuolustusjärjestelmästä, joka 
presidentti Lukašenkan mukaan on valmis allekirjoitettavaksi tammikuun lopussa;

15. kehottaa neuvostoa ja komissiota harkitsemaan Euroopan investointipankin osallistumista 
Valko-Venäjän energiansiirtoinfrastruktuurin rahoittamiseen; korostaa, että 
eurooppalaisten yritysten osallistuminen Valko-Venäjällä tapahtuvaan 
yksityistämisprosessiin on tärkeää;

16. pahoittelee Valko-Venäjän viranomaisten päätöstä kieltäytyä toistuvasti myöntämästä 
viisumeja Euroopan parlamentin ja kansallisten parlamenttien jäsenille viimeksi 

1 EUVL L 310, 9.11.2006, s. 1.
2 EUVL L 386, 29.12.2006, s. 1.
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kuluneiden parin vuoden aikana; pyytää Valko-Venäjän viranomaisia olemaan 
vaikeuttamatta entisestään Euroopan parlamentin suhteista Valko-Venäjään vastaavan 
valtuuskunnan vierailuja maahan; katsoo, että Valko-Venäjän hallituksen olisi vastattava 
Valko-Venäjän viranomaisia koskeneen viisumikiellon lakkauttamiseen myöntämällä 
Euroopan unionin lainsäätäjille vapaa pääsy maahan ja vapaus tavata kansalaisryhmiä ja 
poliittisia ryhmiä;

17. kehottaa Valko-Venäjän viranomaisia kunnioittamaan uskonnonvapautta; tuomitsee sen, 
että Euroopan unionin kansalaisia, myös pappeja, on toistuvasti karkotettu 
Valko-Venäjältä; 

18. pitää myönteisenä, että Valko-Venäjän kansakunta haluaa turvata maansa itsenäisyyden ja 
alueellisen koskemattomuuden;

19. tuomitsee sen, että Valko-Venäjä on viimeinen Euroopan maa, jossa kuolemanrangaistus 
on edelleen käytössä, mikä on vastoin eurooppalaisia arvoja;

20. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, 
jäsenvaltioiden parlamenteille ja hallituksille, Yhdistyneiden Kansakuntien pääsihteerille, 
Etyjin ja Euroopan neuvoston parlamentaarisille yleiskokouksille, Itsenäisten valtioiden 
yhteisön sihteeristölle sekä Valko-Venäjän parlamentille ja hallitukselle.


